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RECOMMANDATION DU COMITE 

D’AUDIT 
 

NOMINATION DU COMMISSAIRES 
AUX COMPTES DE MAROC 

TELECOM  
 
 
Chers actionnaires, 

 
Le mandat du cabinet KPMG représenté par 
Monsieur Fouad LHGHAZI – Commissaires aux 
Comptes en exercice – expire à l’issue de 
l’Assemblée Générale statuant sur les comptes 
de l’exercice clos au 31 décembre 2015.  
 
Maroc Telecom a entamé un processus de 
recrutement d’un nouveau Commissaire aux 
Comptes pour les exercices financiers de 2016 
à 2018, via un appel d’offres, et a suivi les 
étapes suivantes : 
1- Demandes de propositions adressées à 

quatre grands cabinets d’audit 
internationaux ; 

2- Evaluation des offres par le Comité des 
achats de Maroc Telecom ;  

3- Avis favorable du comité crée par le 
Conseil de Surveillance du 12 février 2016 
pour la sélection du Commissaire aux 
Comptes ;  

4- Approbation du Comité d’Audit.  
 

A l’issue des travaux ci-dessus, le Comité 
d’Audit recommande, conformément aux 
dispositions de l’article 106 bis de la loi 17-95 
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AUDIT COMMITTEE’S 
RECOMMENDATION  

 

 

APPOINTMENT OF MAROC 
TELECOM STATUTORY AUDITOR 
 

 

 
Dear Shareholders, 
 
The term of office KPMG, represented by M. 
Fouad LHGHAZI, as Statutory Auditors, will 
expire at the end of the General Shareholders’ 
Meeting to approve the financial statements for 
the year ended December 31, 2015.  
 
Maroc Telecom began the process of recruiting 
(Call for tender) a new Statutory Auditors, from 
the year 2016 to 2018. The Call for tender 
fulfilled the following steps : 
 

1- Request for proposal for auditors involving 
four international audit firms; 

2- Evaluation of the tender by Maroc 
Telecom Purchase Committee; 

3- The favorable advice of the committee 
created by the Supervisory Board on 
February 12th, 2016, for the selection of 
the Statutory Auditor; 

4- Approval of the Audit Committee. 
 

 
At the end of the works, the Audit Committee 
recommends, as required by article 106 bis of 
the law 17-95 as amended and supplemented 



 

 

modifiée et complétée par la loi 78-12, la 
nomination du cabinet Deloitte représenté par 
Madame Sakina BENSOUDA KORACHI, en 
qualité de Commissaire aux Comptes de votre 
société pour une durée de trois (3) ans soit 
jusqu’à l’issue de l’Assemblée Générale 
statuant sur les comptes de l’exercice clos au 
31 décembre 2018. 
 
 
Par ailleurs, le Comité d’Audit au nom du 
Conseil de Surveillance, salue le travail du 
cabinet KPMG, l’associé responsable de la 
mission et son équipe qui se sont montrés 
hautement professionnels et constructifs dans 
leurs relations avec votre société, tout en 
maintenant rigoureusement leur indépendance. 
 
 

* * * * * * 
 
 

                                Le Comité d’audit 
 
 

by law 78-12, the appointment of Deloitte 
represented by Mrs. Sakina BENSOUDA 
KORACHI, as your company’s Statutory 
Auditor, for a three-year term, that is until the 
end of the General Shareholders’ Meeting to 
approve the financial statements for the year 
ended December 31, 2018. 
 
 
 
Furthermore, the Audit Committee on behalf of 
the Supervisory Board wants to thank KPMG 
for its work. The audit partner and his team 
were most effective and professional in their 
relations with your company, while maintaining 
their independence. 
 
 
 
 

* * * * * * 
 
 

The Audit Committee  

 


